1 Once upon a time, there was nothing.

Pravdoshina, There were only mountains, tundra and the big sea.

Lyudmila Egorovna Nobody lived (here).
The mountains breathed very heavily.
"Kutch and Miti" 5 When they breathed,
Tigil' 30.08.1997 very thick smoke came out and went up to the sky.

Hot rocks flew (around),
and the already very fiery mountains heaved (up and down) heavily.
And the land also heaved heavily.
ﬂpaBnomvnHa, 10 And when these rocks fell down, the mountains ceased to heave.
Jlioamuna EroposHa The earth became very flat, nothing stuck up there.
Only the water had a very bitter smell,
somehow it smelled bitter, the water smelled bad.

«KyTx u Mutu»* All the time, the mountains threw very big rocks,
. E. NpasaowmHa, ¢. Turunb, 30.08.1997 15 and also very thick smoke emerged.
The rocks fell down there as hot as fire, all the mountains fell over.

When this happened,
the earth was as if there had never been anything.
When the mountains threw up these rocks very strongly,

* rpa"ckpunuue u gocnosHbli nepesoa: JI. E. [Ipapnomuna u B. B. Peixkos

1 Wt ya’ta 3HHY KJJE3YKHaH B3T 9jKa KJJK3yKHaH.

OM Ha13’H HIMDIITKOH KbIX KJJE3yKHAH JIH °TUIRX,. 1 Korga-to Huuero He OBLIO.
Ka’M K’3 3yBbJJKaK KJE3yKHaH. Tonbko ropbl, TyHApa U MOpe OOJBIIIOE OBLIH.
Hoiia’s nu °nony kPUUTK3yKHAH. HukTo He xuJ.
5 U1 utx KGUUTKYKHAH T'opbl O4E€HB CHUIIBHO JbIIIAIH.
BaHKBIH TXbIM K3CUXaHK JHU °TUI3X T'UMT UM K’3CK3YKHaH. 5 Korna oHu apimany,
Kox»’H xkanaxa’H KCHHE3yKHaH HaBepX K caMOMY HeOy 04eHb OOBIION JBIM BBIXOIAII.
JU KA’TX §a’T BAMJJX UH HOUH H CUHAX JIH °TIoNE K4’ y(PIJK3yKHaH. Kamuu ropsiune 1eTaand O4eHb,
ComTuax J19M JIH °TIoNE K49 yPJJE3yKHAH. Kak Oy/ATO y)Ke OTHEHHBIE TOPhI OUY€Hb CHIIPHO BBEPX M BHU3 JIBUTAJINCH
10 Y uT’ 5HY’ H KOX?'H TCHJIaaT33bl’'H y3yaJ] MUbJJ(haTI3el’ v d3HYH 4’ PIjKac U 3eMeJIbKa TOXKE CHJILHO BBEPX M BHU3 JIBUTAJIHUCH.
HoH3’H. 10 U korma 5T KaMHH MTaJaTH, 3aKaHYUBAIOT 3TH TOPHI BBEPX U BHU3
ComTyax JbBH IJIAJKOM JPATI3EIH Ka'M 0jKa XOKaH CKaE JK3Y3bIH. JIBUTAJIUCH.
OM 3HY U’ CKaT?3bIH JbBU 3MUE CK303bIH 3eMenbKa OUeHb TIa/IKasi CTAHOBUIIACH, HUYETO OTTY/AA HE BHIXOIHIIO.
9HY XaK U’ 9jKa dMYE CK303BIH U 9HY BOJUYKA IJIOXO MaxXHET. Tonbko 3Ta Bo/Ia CTAHOBUJIACH OUY€HB TOPKO MaXHYIIEH,
KYH5J ’MH KPAc JbBU IAJI H3H H KOXD'H TKUJUIBI3HBI H KaKasi-TO TOPKO MaxHYyIlas 3Ta BOAUYKA, TIOXO MaxXHeT.
15 a YK T'UT UM 3CI3BIH JIU °TIIIDX,. Kaxprit pa3 oueHb OOJIBIHE TOPHI KAMHU OpOCallH,
Kox3’H X0KyH TCAIBI3bI’H XKajlaxa H K’ TX BUMJJX3 H SHHYH H3U3'H MUJ] 15 a Y JIbIM BBIXOJHII TOXXE OUYCHb CHUITBHO.
KJJBa HBIKHBIH Kamnau Tam maganym ropsiune Kak OTHU, TOPBI BCe 0OBAIHIIHCH.
UT’3 X3UHBIH K JIDKHBIH Korna Takoe ciyuniocs,
KA'TX COMTHYAX XY MUHAH BAT 9§Ka KJEYKHAH 3JJal BATY KJKYKHAH. Kak OyATO 3eMJISl TaM cTalla, Kak OyATO HUKOTIa HUYEero He OBIIIO.
CoHBIX UT’D §oUY H XaJb4 JIU °TIONK SHHY KOX? H TKAIK3Y3HBIH Koraa ropsl mmopa o4eHb CHJIBHO 3TH KaMHH Opocal,
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«KyTx u Mutu»
(npodonxerue)
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T’UK3Y3bIH KbIXUax JIM 51 °TINE 3Jjay 4 MHAWHAKY3bIH U’ MUAJKUT
COMTYXaHKOH.

TBUAK3Y3HBIH Ja 3JjJay Y§3BJUTE3Y3bIH 1 Uax

3M TBHU3K3Y3bIH JIM °TNI9XA’H OjKa CKaT33bIH

Y HHY COMTYax TO PHHY ca)<a JJ3H TXHYaT3CUH 33aaThI359H
MUJJaHKaJJUH KTBAJIaX JIPaTHI3bIH.

W BOT ByHY KYHMJJUY Kpac 3 9HYAX SHHY KJJBa HBIKHBIH

COMTAHKOH U TX3WHBIH K'JIDKHBIH 3JJa BYHY BAT 9jKa §oid H K I9KHBIH.

Kx’ojkHBIH MaHXxal Ta KCXyCKHBIH KyTX U KJJaBOJIKHBIH HY H H3iH?

JJa3bIH U JbUKY3bIH XOKYH KBIXaHKOH 9HKa Ta 9JbUKya3blH

9JbUKYa3HAH.

K’s ny KyTxaH uH jpaHO’BY °TUI3Xa’H JTU M3Y aF 9JbUKYCKHHAH.

OJBUKY3BIH XOKYH H3MIHXaJI 9JbUKY3bIH

OHKa QJbUKya3blH

WHCXH KQJBUKY MH MH XyKaH HHMCX4Yax TBUCUYIH KBIXIHK

JIU °TIOJTK M IPSAMO JjXa3bIH HMMCXYaXx.

KyTx nu °nony oJb4Ky3bIH OHHA XaK UCHIH Ka'T OHHA oHHaH MUTEHIL.

OHHa oHHaH HbIY.

Kyang3ykHaH KoJbUKYK3yKHaH JIM KIUUE

MMOTOM Ha KOJBUKY aH SHHY Ka'T JJXa3bIH.

KcbgkuabiH X05yH. K’HIJKHBIH KbIXaHKOH.

OHHY HUMCX4axX HBIH KJU UH BOHKYH.
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the sea boiled up very strongly and so moved towards the land.
The water flowed together and, quarreling,

made itself very big,

and the earth was filled with soot and it made everything black.
And then, once the mountain had fallen over

the earth was as if nothing had been there.

Kutkh appeared from somewhere and sat down on the mountain,
sat and looked out to sea as if he wanted to see something,

as if he wanted to see somebody.

Kutkh had big eyes with which he saw very far.

He looked from the mountain, he looked,

he wanted to see something,

and suddenly he saw a woman on the surface of the sea,

she was drowning.

Kutkh paid close attention and knew already that it was his Miti,
his (future) wife.

He went close and looked very closely,

then he saw that she was already drowning.

He flew to her. He arrived at the sea.

He took the woman right away.

MOpE OUCHb CHIIBHO KaK OYATO KUIIENN M U3-3a 3TOTO Ha 3EMITIO
HaJBHUTaJIOCh.

Jla kak OyaTO BOZIa BMECTE coOMpasach, CTaJIKHBaIach

M CTAaHOBUJIACH OYEHE OOJBIIION,

1 9Ta 3€MeJIbKa Ca’KEeH HAIIOJIHSJIACh U BCE CTAHOBUJIOCH YEPHBIM.

U BoT opHAX B TOPOYKA OOBAIHUIIACE

U TaKoe cTaJio Ha 3eMJie, Kak OyITO HU4ero He ObLIO.

[pumén oTkyaa-to, nossuiics KyTx u cen TyT Ha ropy,

CHJIEN U CMOTpEJ TyJa, Ha MOpe Kak OyJTO 4TO-TO XOTEN yBUACTS,

Kak OyJTO XOTeJ] KOro-TO YBUIETh,

y KyTxa rnasa 6onpline, oueHb JaneKko BUJIST.

CmMoTpen Tyna ¢ TOpbl, CMOTPEIL,

YTO-TO XOTCJI YBUACTD,

BAPYT YBHUJEI XXEHINUHY Ha BOAE B MODE,

O4YCHb MMO-HACTOAIICMY TOHET.

KyTtx ouens xoporio Bujen, 3Hal yxe, 3T0 ero MutH.

OHa ero eHa.

Xoaui, CMOTpPEN, OYEHB XOPOLIO,

MOTOM yBHEJ, OHA YXKE TOHET.

IToneren tyna. ITpumén va mope.

Tonpko JKCHIIMHY B34J1 BOT TAaK.
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«KyTx u Mutu»
(npodomxeHue)
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U xoHTXTaK3yKHAH UH 3’JOHKOH.

OM CHCHJ] OHHA]] U @’ 9HK KTOIK3Y aH HUMCX1Jax.

CuH KTWHYJ] HUH KUH TaHAK CHCHJ] M ITyHA3bIH K’ MHCH WH XOKYH
HoUaHKOH.

OHHaH HUMcX4Yax HUH KOH30JI aH

SHHY MHUTHI KCONMK3yKHAH Ka’M 9jKa Xak NCUSH KHUIKIE3YKHAH MHUTEHIL.

— Undeaca?

Wag k3a itonkucy?

Mutu KBUIKIK3yKHaH yCHYJIa OHa 6€3 CO3HAaHUS KJJK3yKHaH.

KyTx xjagyKkHaH Kojui3y’ad — 33 4’ uHognax MuTn.

Kompukyg3y’ad vH 11 E9UHE Ha K'YPyaTKHBIH.

Ta ByH MUTHH BaaT3pHHK XTaaHK KBHJIKIK3YKHOH.

KBunKoK3yKHIH CHC 9HA THI'HY K’OHK OJIa’UH

BOTX aJl MJJUM BUCKHH3H BOTKYH MUTIHKOH XTaHK JbaH?HK BHCKHUHAH.
Mutu 5HY XKanaxa'H MJIM3]] BOTKYH BUCKHHOH BYHY K'3CXJUKHH.
K’acxyyukasH KoKy wH nH MuThl KyTX Jja3bIs.

Kaspukygy’an mH O0JbIIe BITY K'3 9M KbIX 1a 9HHY KyTX.

MuTtsl °KK’>HU3UKHBIH 5M ThI'HY KyTX Baadu 3yHChIH.

KwMma oHHaH Hblu HaBEpHO.

Ha xoman nH K’0HCHH KHUXaxal.

K7jaBOJIKHBIH M KoJPUKY MH UH CHC OHHAH KOHK 0T aH
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He hauled her to shore.

He embraced the woman with his wings

and deposited her with his wings there on the mountain.

He laid the woman down,

Miti lay there unconscious, Miti slept.

“Can you hear (me)?

Are you sleeping already?”

Miti fell asleep, slept, she was without consciousness.
Kutkh sat down, began to look at her, “Yes, beautiful Miti.”
He looked very carefully, became tired.

Here on Miti’s breast he began to sleep.

He slept, but his wing was broken,

blood trickled from it onto her, dropped on Miti’s eyes.
Miti woke from the hot blood.

Woke up, and saw Kutkh sitting.

She began to look around, nobody else was there, only the sea and Kutkh.
Miti thought, (if) she and Kutkh might live together.

“I could probably be his wife.”

He brought me in from the sea.

She sat down and noticed that his wing was broken.

[onec xenmuny Ha Oeper,

TOJIBKO KPBUJIBSIMU CBOMMH KEHIIMHY TOJKA,
BBITPSAXHYJ €€ KPbUIbSIMU CBOUMH TyZia Ha ropy.

CBOI0 KEHIUHY MOJIOXKHIL.

MuTu nexana 6e3 co3Hanusl, cnajna Mutu.

— ThI MEHSI CABIIUIIE?

Th1 criuib?

MuTH cniana, ycHyJa oHa, 0e3 Co3HaHus ObLia.

Kytx cen, ctan cMoTpeth Ha He€ «/la kpacuBast Mutm».
CMOTpeI OH OYEHb XOPOLIO, yCTall,

Jna TyT y MuTu Ha Tpyau cTaj crarhb.

Crai, a KpbUIO €ro NMOJIOMaHHOE,

OTTYJla KPOBb BBITEKaJa Ha rma3a MuTu Tekia.

Mutu oT ropsiueil KpoBU MPOCHYJIIACH.

IIpochynace, yBunena Kyrx cuaur.

Crana cMOTpeTb, OOJIbIIE HET HUKOT'O, TOJBKO Mope Aa KyTx.
MuTtu nogymaina, Moriiv oHa ¥ KyTX >KMTh COBMECTHO.
51 ero xeHa, HaBepHOE.

OH MeHs IPUHEC U3 MOpsL.

Cena, yBuiena, KPBUIO €r0 MOJOMAaHO,
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«RyTx 1 Mutu»
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KJJUMH UH K’'UMK UM BOTXAJ UBJIaX KTXYHKHBIH

SHHY CUC HUH K’OMT UH INaauig3y’ad uH KyTx rmaaungy’an KyTx.

[loTom KTaBONKHAH U XTaaHK KyTX Kiluikay3ykHaH
Hypa KUMIKaK3yKHaH Ka’M 0jKa OHMUCAE K UIJK3Y aH.
Nucexs K’aexyjukablH KyTx 1 MUTBL OMOKOM.

KyTx §HBIY KX3HIK3yKHaH:

— MuTEI 5HHY K32 KOMaH ThI'H CHC OMT3?

— DHHY °kManBUH MuTbl T’'oMT4Y3H KyTXxa T’OMTUY3H.
— W oyKaHacX X3HHY K3a CKOH?

Kubiy MUTHI KXUHBIKHAH:

— K3a xMa KbIxaxaa SHTCYM KMa BIJIAX TJXaKyKHU9H
XOUHIKUT KHBIH THI'HY CUC T OMTUY)H.

OHHY HaJia BOH CKC K3a 3a KMa SHTCYM

KMa JI5M KHBIH CHC 9§Ka HY T'OMTaJJ43H.

K3a Bcoxa g’maxu.

KyTx §HBIY KX?HIKYKHaH:

— Murtsl, K3]JHY Ka’M JXyJIag UCHH JIM Y MHAHIaXa H KMO'H
Y K32 TBI'HY TXYHE3Yy34 HBY'H KOMaH CHC OMTaJJE3YH.
MuThl KX3HBIKHBIH:

— Ka’M 9yKa Jxynayg KyTxa T’ucusH.
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She took long hairs from her head, pulled them out,
wrapped the wing, and began to caress Kutkh.

Then she embraced (him) and Kutkh began to sleep.
They slept for a long time, nothing disturbed them.
Then Kutkh and Miti woke up together.

Kutkh immediately said,

“Miti, did you wrap this around my wing?”

“Yes, I, Miti, wrapped this myself, I wrapped Kutkh.”
“And why did you do so?”

Miti answered directly,

“You hauled me out of the sea (when) I was drowning,
so [ wrapped your wing.

This had to be done, you hauled me out

and somehow I wrapped your wing.

You must recover fully.”

Kutkh immediately began to say,

“Miti, don’t you feel really bad for the very beautiful hairs
that you have pulled out to wrap my wing?”

Miti said,

“It doesn’t matter, I don’t feel bad for them, Kutkh.

B3s1JIa BOJIOCHI U3 TOJIOBBI JUIMHHBIE, BBITSAHYIIA,
KpbLI0 00MOTaja, cTana rmaguTh Kyrxa.

[Horom oOHsma n KyTx cran cnats.

OHu f04IT0 cllajii ¥ HUYEro UM He MeIallo.

ITotom npocuynuce Kytx u Mutu BmecrTe.

Kytx cpa3y ckazan:

— MuTHh, 3T0 THI MOE KpBLIIO NIEpeBsi3ana?

— Jla s cama Mutu nepessizana, Kytxa nepessizana.

— U 3auem Tax THI crenana?

Cpasy Mutu ckazana:

— ThI MEHs U3 MOpS AOCTAL, 51 TOHYJIA,

IIO3TOMY TBOE KPBLJIO IIEpeBs3aa.

OTO Tak Hajo JeNaTh, Thl KE JOCTAI MEHS,

TOXe TBOE KPBUIO KaK-HUOYAb NepeBs3aa.

TsI BCE k€ BBI3IOPABIIMBail.

KyTtx cpa3y cras roBopuTs:

— Murtu, HeyXelu He IoKaJlella O4EHb KPAaCUBbIE BOJIIOCHI,
U THI X BBITSAHYJA, YTOOBI MOE KPBLIO NEPEBA3aTh.

Mutu ckasana:

— Huyero ne xanko ais Kyrxa.
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K3a 11 HK3TBYIIK3H K3a JIM 4 HHAHIaX K3a MUJ] 9Ka Xak UCUAH.
OHJKaHACX KMa KMO'H KoMaH TIJXyNaK3yudH.

Wtx nu v’uyay TaHay K’aHCOJIKHBIH YHIKIH JIU 4 UHaK

TXUUH KTO30K30°aH NMOTOM KHUITK3K3yKHaH.

IToToM UTX KXPHBIKHBIH:

— Jlydire MOHHAJJXK J1a MOH3YBJE3YK OMOKOM.

U x’undyaakHbIH.

U x3y®mJE3yKHaH U 4 HHak.

MuTtsl BofiepaH KpOBag3yKHaH, KpPOBaK3yKHAH

JIY HBIYBLY] JXOMIJXOM HUH K'OHCXT UH

SHHY H rajrar §Hbl§ K’0HCXT MH SHHY Y€p3MIIa HBIH K’OHCXT HH.
JIu gBIgBL] BUBUKY Y K'OHCXT HH.

BUmBHUKY B COHBIX K'3CXTHIE3YKHAH KHBIH U KMTUKUEYKHAH aTHOXAJ
TO KCUHK3yKHaH KIMMKUKYKHAH

1 MUTBHI S5HHY JH °TIONE KTIHIHEYKHAH BIHKIKa ThUKOH U KXIHIKYKHAH:

— IbumUK?’ BY TOHCXTHICYIH UTX MHJ] MUKU3bI H MUKU3bI H KOMaHXaJl

KMa Ka’T TT 3WIHUCKHYIH KyTXal TOHKCXUCKUYAH.

ITorom MUTBI K’UCXKHBIH.

KyTx HBIH MUTBI COMTUXaHK HBIH K39JI'MH U JTU °TIonng KyTxa
KT3M3HK3yKHAaH.

OHHYH CTOMOMIIAHK Ma’ UTX K3YBJE3YKHaH KC3H30K3yKHAH
KCOH30K3yKHaH.
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You are very strong, very beautiful, you know everything.
Why should I regret losing a few hairs?*

Again, they embraced each other very warmly,

caressed each other tenderly, and then fell asleep.

Then they said,

“We’d better go ahead and marry, yes, we will live together.”
And they agreed.

And they began to live very well.

Miti gave birth repeatedly,

she bore very many sables,

bore birds, bore long-rooted onion.

She bore very many children.

The children grew up and soon left home,

they flew away, went away

and Miti wept wholeheartedly for her children and said,

“I have borne the children, and then all left, went away from me,
I long (for them). Kutkh, I am sick.”

Then Miti died.

Kutkh laid Miti on the ground and Kutkh mourned deeply.
He began to fly over the camp where they had lived.

Tbl OYEHb CUIIBHBIN, OUYEHb KPACHUBBIN, BCE 3HACID.
Ha 4T0 MHE cBOM BOJIOCHI XKaJ€Th.

OHH 0YEHb XOPOLIO OMSATH OOHSIIHCH

Y OYEHb JJACKOBO APYT Apyra IaJuiu, IOTOM YCHYJIH.
[lotom oHu cka3zanu:

— Jlyumie naBaii ;xeHuMcs, 1a OyJeM BMECTE KHTb.

N cornacunucs.

U cTany )xUTHh 04EHB XOPOLLIO.

Mutu BCE BpeMs poKalla U poxkaia,

OYEeHb MHOT'O coOoeH poaua,

NITULl POAMIIA, YEPEMIILY POAMIIA.

OueHb MHOTO A€Tel ponuia.

JleTu BeIpacTanu, cpa3zy yXOAWJIH U3 JIOMa,

yJIeTalu, YXOAWIH,

1 MUTH O4EeHb CUJIBHO TPyCTHIIA IO AETSM U CKa3aja:
— Jlereit pokaro, OHU BCE YXOAT, YXOISIT OT MEHS,

s TocKy1o, KyTxa, g 6osnero.

ITorom Mutu ymepia.

Kytx MuTtH B 3eMeIbKy MOJIOKUI U OYEHB CUIIbHO KyTX cTas TOCKOBAaTh.
Hap croiibuiem, rae OHU KUITH, CTaJ JETaTh.
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100 Then he began to fly very far away into the tundra.
He flew croaking very far away into the tundra,
and he croaked from very far away from up in the sky.
How did he croak? How did Kutkh croak? — “Keee, keee, keee.”
He began to yearn so much, nobody heard from him.
105 His children looked at him from the side.
They looked, their father flew up in the sky above them there.
Only the father knew his children.
«KyTx n Muti» But the children had forgotten who their father and mother were.
They had forgotten their parents.

(npodomxerie) 110 But do you know your Mama and Papa?
,,,,,,,,,,,, . That’s all.
ILC1_4 ]/100>8:02 || 105>8:34 [|[110>9:01
100 IloTom KCHMHK3yKHaH Ma’JIaHK H3MAIIKOH 100 Ilotom crtan nerarh OYeHb JJAJIEKO B TYHADY,
ac KPUKHENb Ma TJaHK HIMAJIKOY KCHHE3YKHAH ceifyac KapKHEIIb, 0O4€Hb AAJIEKO B TYHJIPY CTaj JIETaTh
Y JIK MPY’aXall JIM BaHK KICUXaHK KKIJIK3yKHaH. Y OYeHb H3/ajieKa BBEpPXY B HeOe KapKail,
Kak on xkpuuan? KyTx xak kpuyan? — 333, §333, E333. Kak oH Kapkai? KyTx kak kapkan? — k333, K339, K333.
JIu °mong KT3U3HK3YKHAH Ka'M K'9HK Ha JjMajju ujak. OueHb CUIIBHO CTal CKyYaTh, HUKTO €TI0 HE Y3HABAII.
105 OM oHHA BUBUKY HY HA KOJPUKYKY aH JTU SHHY K UPIUUI] 105 TonpKo €ro JeTH Ha HETO CMOTpPENH UCKOCa,
XU KOJPUKYK3Y aH MCX TXUWH X0KaH BaHK EICUXAaHK COH30CKUITHHDH. CMOTpEJH, OTEI] UX TaM HaBepXy B HeOe J1eTaeT HaJ HUMH.
OM UCXIHK XaF HUCUSH OHHA HHUHHKY Y. Tonbko oTel 3HaT CBOUX JETEH.
A BUBUKY U CXUK KOHTXBA'aH YTO SHHY SQHHAH UCX 9HHAH JIaXCX A 1eTH 3a0bLTH, YTO 3TO UX OTEIl ¥ (UX) MaTh OBLIH.
KJJK3yKHaH. 3a0bIIM OHM CBOUX POAMTENCH.
KoHTXBa’aH TXMUH OHHA TXUUH POJUTENH. 110 BbI e 3HaeTe CBOMX MaMy U Mary?
110 Mag Ty3a’ xak HCCX J5M THI3BHH JaXCX H HCX. Bcé.

Bcé.
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